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親愛的合作夥伴、朋友及「綠惜地球」的⽀持者：

綠惜地球創辦⼈及總幹事劉𧘲鋒（左），副總幹事黃⼦勁（右）。

Edwin Lau, Founder and Executive Director of TGE (left). Rico Wong, Deputy Director of TGE (right).

經過 36 載環保耕耘，也許是時候回應我健康的需求，我即將卸下綠惜地球總幹事⼀職。綠惜地球
⾃ 2016 年初創立以來，經歷了無數重要的⾥程碑，從涓涓細流發展為具影響⼒的環保組織，尤其
在政策倡議及可持續發展教育⽅⾯，深受社會的信任與肯定。

今天，我欣然宣布現任副總幹事黃⼦勁將於 2025 年 9 ⽉ 1 ⽇起接任總幹事⼀職。黃⼦勁在環境教
育及非牟利機構管理⽅⾯具備豐富經驗，加上領導團隊的鼎⼒⽀持，定能確保順利交接，並堅守我

們的核⼼價值。我深信，綠惜地球在他的帶領下，將繼續穏步向前，開創新𨠫，邁向更⾼的⾥程

碑。

作為創辦⼈，我將繼續在環境教育⽅⾯儘⼒提供⽀援，同時懇請各位長期合作夥伴及⽀持者，⼀如

既往地⽀持綠惜地球團隊。您們的⿎勵對我們的⼯作及為環境帶來深遠正⾯影響⾄關重要。
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在此，我再次衷⼼感謝各位⼀直以來無論順境或困境中的⽀持。讓我們攜⼿努⼒，推動環境改善，

共創綠⾊及可持續的未來。

劉𧘲鋒, MH
創辦⼈及總幹事

Dear valued partners, friends, supporters of The Green Earth,

Having worked for the environment for more than 36 years, and faced with some health issues, I
have decided that it is time for me to step down as Executive Director of The Green Earth (TGE). 
The Green Earth, which I founded in early 2016, has achieved significant milestones, from humble
beginnings to becoming a trusted and influential voice in the environmental space through our
policy advocacy and sustainability education efforts.

I am pleased to let you know that our Deputy Director, Rico Wong, will assume the role of
Executive Director effective 1 September 2025. Rico's expertise, leadership and proven
experience in environmental education and NGO management, alongside the strong support of
our leadership team, will ensure a seamless transition and a steadfast commitment to our core
values. I am confident that TGE will continue to thrive and reach new heights in the years to come.

As Founder, I will continue to provide my support in environmental education, and I humbly ask
you, our long-term partners and supporters, to extend the same unwavering support to the TGE
team that you have so generously shown me over the years. Your ongoing dedication is crucial to
advancing our mission and making a meaningful, lasting impact on the environment.

Once again, I would like to express my heartfelt gratitude to every one of you for your gracious
support, even during the most challenging times. Together, we have accomplished so much, and I
believe that, with your continued commitment, we can drive further positive change and build a
greener, more sustainable future.

Warm regards,

Edwin Lau, MH
Founder and Executive Director

氧化可降解塑膠禁制⼀年仍有售 環保署承諾加強解説
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Banned oxo-degradable plastics still on sale despite year-long ban
EPD vows to enhance public awareness

氧化可降解塑膠遇氧會分解成微塑膠，嚴重影響⽣態。

When exposed to oxygen, oxo-degradable plastics break down into microplastics, causing serious impact on our
ecosystem.

本會在 3 ⽉到市⾯巡查發現，逾 70 商⼾及網購平台疑售賣含違規成分的塑膠，如垃圾袋、寵物糞
便袋、食物袋等。調查獲 9 間媒體報道後，商⼾旋即將問題產品下架，環保署隨即更新 “截塑” 網站
介紹，亦通知逾千間寵物⽤品店留意產品成分。

In March, we identified over 70 vendors and e-commerce platforms suspected of selling plastic
products containing non-compliant additives, such as garbage bags, pet waste bags, and food
bags. After 9 media outlets reported on the issue, merchants promptly withdrew the non-compliant
products. The Environmental Protection Department updated the "Plastic Interception" website
immediately and notified over 1,000 pet supply stores to review their product components.

漁船光污染管制有進展 漁護署撥款助漁⼾轉⽤合規光燈
Progress in controlling light pollution from fishing vessels

AFCD has allocated funds to help fishermen switch to compliant fishing lights
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本會去年調查揭發不少海上漁船使⽤違規光燈

捕⿂，並要求漁農⾃然護理署跟進。署⽅今年

兌現承諾，以「漁業持續發展基⾦」資助及推

廣改裝的捕⿂光燈。本會到現場視察，發現漁

燈在加裝燈罩後，成功減少燈光反射，避免造

成⼤範圍光污染。

Last year, our investigation revealed that many
fishing boats at sea used illegal fishing lights.
We reported this situation to the Agriculture,
Fisheries and Conservation Department and
requested follow-up actions. This year, the
department delivered on its promise and used
the "Sustainable Fisheries Development Fund"
to subsidize the adoption and promotion of
modified fishing lights. Our field inspection
found that the lampshade installation
successfully reduced light reflection and
avoided large-scale light pollution.

有飽受漁船強光滋擾的苦主稱，新漁燈光綫減少 “⾄少⼀半”。
A victim who was troubled by strong lights from fishing boats said that the new fishing lights reduced brightness
by "at least half".
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參加中電「童」聲講環保廣播比賽  免費預約綠惜地球氣候講座
Join the CLP Climate Ambassadors Programme to access free climate change and

low-carbon living school talks delivered by The Green Earth

中華電⼒、綠惜地球聯同新城廣播聯合舉辦中電「童」聲講環保廣播比賽，讓⼩學⽣透過製作創意

廣播節⽬ (Podcast)，加強對氣候變化的關注，綠惜地球更為⾸ 30 間成功報名參加比賽的學校，提
供「氣候變化及低碳⽣活」校園講座，內容涵蓋氣候變化的影響及低碳⽣活妙法等。得奬隊伍可獲

豐富獎品，作品更有機會於新城知訊台播出！

活動詳情及報名 

https://metroeducationplus.com.hk/climate_ambassadors_programme/
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The CLP Climate Ambassadors Programme, organised by CLP, The Green Earth and Metro radio,
aims to raise students’ awareness of climate change by encouraging them to create innovative
podcast programmes. The Green Earth will provide climate change and low-carbon living school
talks to the first 30 schools that successfully register. The talks will cover topics including the
impact of climate change on global and local environments, and daily life, as well as how
individuals can reduce their carbon footprint.

Winning teams will receive prizes, and their podcasts may be broadcast on Metro Info!

Details and Registration 

⼀起參與 ReThink HK 2025
Join us at ReThink HK 2025!

https://metroeducationplus.com.hk/climate_ambassadors_programme_eng/
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綠惜地球非常榮幸再次成為 ReThink HK 的 NGO 合作伙伴！

今年 ReThink HK 將在 9 ⽉ 11 ⽇ - 12 ⽇，於香港會議展覽中⼼舉⾏。ReThink HK是本港綠⾊企業
旗艦活動，致⼒提供推動 ESG 轉型和創新的跨界別平台。今年踏入第六年，ReThink HK將擴⼤活
動規模，包括設立 9 個劇院和舞台，預計舉辦超過 150 場會議，內容涵蓋可持續建築、⼈⼯智能的
挑戰與機遇、重新思考循環經濟等。其中圓桌會議和⼯作坊更會重點討論經營模式的重要議題。
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千萬不要錯過今次 ReThink HK。登記參加活動，⼀起推動可持續未來！

活動詳情及報名

The Green Earth is proud to once again be joining ReThink HK as a Legacy NGO partner for
2025! 

This year's event will be held on 11 - 12 September 2025 at HKCEC. Stepping into its 6th edition,
ReThink HK is the city’s flagship event for sustainable business, a large-scale, cross-sector
platform that champions ESG transformation and showcases game-changing innovation. This
year, ReThink HK is setting an even bigger stage: with 9 theatres and stages, expecting over 150
sessions on topics like Sustainable Construction, Challenges and Opportunities in AI, Rethinking
Circular Economy and more. Roundtables and Workshops will also provide insights on “rethinking”
critical topics in business models.

Don't miss your chance to be part of the ReThink HK 2025. REGISTER NOW and let's co-create a
greener, more sustainable future together!

We look forward to meeting you at ReThink HK 2025 on 11 & 12 September! 

Details and Registration 

⽀持綠惜地球，登記每⽉捐款！

Support The Green Earth, become a monthly donor!

https://rethink-event.com/
https://rethink-event.com/
https://rethink-event.com/
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捐款⽀持 Donate to Us 成為義⼯ Be Volunteers 綠惜⽂章 Read Articles

改變由你我開始！加入「綠惜守護者每⽉捐款計劃」，攜⼿為地球發聲。

每⽉的捐助⼗分重要，每⽉只需HK$100，⾜以⽀持我們：

快速回應逼切的環境問題，並規劃長遠的解決⽅案。

⽀援我們加強本地⽣物多樣性、推廣無痕⼭林及可持續⼭徑、推動社區參與及綠惜教育，和

進⾏環保政策研究與倡議。

立即加入成為我們的「綠惜守護者」，每季收到綠惜通訊和優先參與各項義⼯活動。

加入成為「綠惜守護者」

Change Starts With You and me! Sustain our impact together, join our Green Guardian Monthly
Donation Programme.

Your monthly donation giving matters. Just HK$100 per month can accumulate over the course of
a year to provide us with steady support:

Allow us to respond quickly to environmental emergencies or pollution and plan long-term
solutions

Support resources for enhancing local biodiversity, protecting nature and trails, promoting
community engagement and green education, and support promotion of sustainable policies
and research 

Join the Green Community now: as a Green Guardian, you’ll receive quarterly newsletters and
priority access to valuable volunteering opportunities.

Become Our Green Guardian

https://greenearth.org.hk/en-GB/support-us/donate
https://greenearth.org.hk/en-GB/support-us/volunteer
https://greenearth.org.hk/en-GB/news
https://greenearth.org.hk/support-us/donate#gsc.tab=0
https://greenearth.org.hk/en-GB/support-us/donate#gsc.tab=0
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香港九龍青⼭道 476 號 PeakCastle 17 樓 1701 室
Unit 1701, 17/F, PeakCastle, No. 476 Castle Peak Road, Kowloon, Hong Kong

Sent to: info@greenearth.org.hk

Unsubscribe

The Green Earth, Unit 1701, 17/F PeakCastle 476 Castle Peak Road, Kowloon, Hong Kong

https://www.facebook.com/greenearthhk/
https://www.instagram.com/greenearthhk/
https://www.linkedin.com/company/greenearthhk/
https://greenearth.org.hk/
http://earthgreen2016.activehosted.com/proc.php?nl&c=57&m=112&s=bf22ef0821168b5f44f7560d5c8c663b&act=unsub

